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Co 404 NEE
Co 404 NCQ
Elettroserrature singolo effetto  N.C.
con comando di sblocco temporaneo
a chiave (escludibile) e maniglia, e
pistone con autoritegno

Elettro Security Lock with cylinder
(momentary release when not
powered) and handle release and
bolt check-system.

Elettroserrature antieffrazione per
uscite di emergenza.
Certificate:
UNI EN 179
UNI EN 12209:2005 grado 7

Electric Security lock for emergency
exit anti-burglary.
Certificate:
UNI EN 179
UNI EN 12209:2005 level 7

404NEE 11HMA2H
404NCQ 11HBA2H
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45
45

Co 404 NEE
Co 404 NCQ

Elettroserratura singolo effetto da incasso
• pistone con autoritegno meccanico
• chiusa in assenza di corrente
• cilindro europeo UNI 9570 sblocco temporaneo,
   con autoritegno, entrata 33 mm (escludibile
elettricamente nella versione NEE)
• quadro maniglia
• frontale e bocchetta standard
• movimento chiavistello orizzontale
• contatto chiavistello chiuso, anta allineata,
   posizione chiave (optional)
• dotata di logica Co 273.XX
  (optional Co 276 ECHELON)
• connessione: morsettiera 9 poli

Single action mortise electric security lock
• closed when not powered
• handle panel, european cylinder UNI9570
  momentary release, backset 33 mm
• standard face plate and strike plate
• horizontal bolt operation
• bolt and door position sensors
  key position or handle (optional)
• equipped with control unit
 (optional Co 276 ECHELON)
• connection: terminal board 9 pole

DESCRIZIONE - DESCRIPTION

Diametro dei chiavistelli - Diamètre des pênes

Velocità di commutazione (ciclo completo
apertura/chiusura): n° cicli al secondo.
Vitesse ouverture/fermeture Nbr. cycles/seconde

Tensione nominale - Tension nominale

Resistenza meccanica di tenuta al taglio (non distruttiva)
Résistance mécanique
Resistenza meccanica di tenuta al taglio (distruttiva)
Résistance mécanique à la poussée,
la porte restant fermée
Quantità dei chiavistelli - Nombre de pênes

Corsa dei chiavistelli - Course des pênes

Inserzione - Tension permanente

Potenza assorbita - Consommation

Modo di chiusura automatico dei  chiavistelli
Fermeture des pênes

Modo di apertura automatico dei  chiavistelli
Ouverture des pênes

Grado di protezione - Niveau de protection international

MODELLO - MODEL 404 NEE404 NCQ

12.000 N

16.000 N

1
18 mm

20 mm

≥ 2

12 Vdc

100%

a molla - ressort

elettrico - électrique

IP 509

12.000 N

16.000 N

1
18 mm

20 mm

≥ 2

12 Vdc

100%

a molla - ressort

elettrico - électrique

IP 509

5W (spunto 27 W) 5W (spunto 27 W)

*  Distanza tra serratura e bocchetta 4÷7 mm
      Distance entre serrure et gâches 4÷7 mm

Molla chiudiporta adeguata di 1ª qualità
Ferme porte de 1°qualité

PRESCRIZIONI DA OSSERVARE:
PRESCRIPTIONS A RESPECTER:

∞

Montaggio
orizzontale

Montage
horizontal

∞ *

APPLICAZIONE - APPLICATION

H

Tutte le elettroserrature vengono normalmente
fornite con la propria bocchetta in acciaio inox,
ma senza cilindro.

Toutes les serrures électriques sont fournies
avec leur gâche en acier inoxydable, mais
sans cylindre.

CERTIFICATE UNI EN 179 - CE 3 7 6 0 1 4 4 2 A
altissima resistenza alla corrosione

per porte fino a 200 Kg.
uso intensivo 200.000 cicli

Quota entrata
cilindro

Cylinder entry
dimension

Quota profondità
corpo

elettroserratura

Lock case depth
dimension

Presenza
sensore

posizione
chiave

Key position
sensor

A B



DESCRIZIONE
Serratura a 3 punti di chiusura a riarmo completamente meccanico automatico con scrocco di tiraggio centrale.
Chiavistelli cilindrici in acciaio temprato elevata resistenza. Dotata di sensore di allineamento anta e coppia di

micro per il controllo dello stato dei chiavistelli. Frontale in alluminio anodizzato. Scatole di contenimento in acciaio Inox aisi
316. Componenti interni in acciaio zincato. Bocchetta con regolazione scrocco di tiraggio in acciaio INOX AISI 316. Certificata
secondo la normativa UNI EN 1125 (normativa sui dispositivi antipanico) in abbinamento al maniglione (Co3M2) e classificata
in grado di sicurezza 5 secondo la UNI EN 12209 (normativa antieffrazione).
FUNZIONAMENTO
L’apertura della serratura Co306 dal lato interno è sempre garantita dal maniglione antipanico, mentre sul lato esterno,
l’apertura è possibile tramite:
• Cilindro di sicurezza europeo;
• Maniglia controllata elettricamente;
Il primo è sempre presente e consente l’apertura tramite chiave meccanica. La seconda, quando presente, permette l’apertura
previa abilitazione di comandi elettrici, quali: lettore di badge, chiave elettronica, pulsante semaforico, consenso remoto
da consolle.
Quando si richiede il consenso all’apertura con uno qualsiasi dei dispositivi elencati in precedenza, la maniglia si attiva e
consente l’apertura della serratura entro un tempo di cortesia regolabile dall’utente, terminato il quale, la maniglia torna nella
posizione iniziale e la serratura può essere aperta solo tramite un secondo riconoscimento. Nel caso in cui venga negato il
consenso all’apertura, la maniglia gira a vuoto ed è scollegata dal meccanismo di funzionamento della serratura per cui non
è possibile aprirla. L’innovazione introdotta dalla Co306, rispetto ad altre serrature esclusivamente meccaniche  presenti sul
mercato, riguarda la fase di chiusura.
Infatti, il particolare sistema meccanico interno consente il riarmo automatico della stessa, senza bisogno di alcun intervento
esterno.
L’ informazione sullo stato di chiusura della porta è garantito da una coppia di micro switch in dotazione alla serratura e da
un sensore magnetico che controlla lo stato di allineamento anta.
Queste informazioni vengono visualizzate sulla consolle di controllo o sull’elettromagnete, quando presente.
Per le applicazioni più complesse, un terzo micro switch, consente di sapere, sempre tramite controlli visivi su consolle, se
la serratura è stata aperta dall’interno, dall’esterno tramite maniglia o dall’esterno tramite cilindro di sicurezza.
APPLICAZIONE ESTERNA PER Co306
Per risolvere le problematiche relative ad infissi esistenti sui quali non è più possibile installare serrature da incasso, è stato
realizzato un sistema di applicazione esterna della serratura e relativo maniglione.
Il sistema è costituito da profili in alluminio di 1300 mm di lunghezza e di sezione 60 (L) x 40 (P) mm da applicare sul profilo
frontale dell’infisso e all’interno dei quali sono direttamente alloggiati bocchetta e serratura.
I vantaggi derivanti da questo tipo di installazione sono:
- Maggior facilità di installazione del dispositivo;
-Maggior facilità di regolazione dei giochi e delle distanze fra frontale della serratura e bocchetta.
Aumento della stabil ità e della affidabil ità del sistema su infissi compromessi (alterati dal tempo)

DESCRIPTION
A 3-bit closing lock with automatic mechanical reset with a central draught hook.  Cylindrical locks are

made from reinforced steel of a very high resistance.
Fitted with a door alignment sensor and a pair of micros to control the state of the locks.  Front made from anodised
aluminium.  Container made from AISI 316 stainless steel. Internal components made from galvanised steel. Plate
with hook regulation made from AISI 316 stainless steel.  Certified according to the norm UNI EN 1125 (norm on
emergency devices) in connection with the handle C0 3M2 and UNI EN 12209 (anti-theft norm).
OPERATION
Opening of the Co306 lock from the inside is always guaranteed by the emergency handled, while on the outside,
opening is possible using two solutions:
• A European safety cylinder;
• handle controlled electrically ;
The first is always present and allows for opening using a mechanical key.
The second, when available, allows for opening following enablement of electrical commands such as:  badge reader,
key-bit, buttons, remote control from a consolle. When consent is requested for opening with any one of the devices
previously listed, the handle is activated and allows for opening of the lock within a period of time that can be
regulated by the user, after which time, the handle returns to its initial position and the lock can only be opened
following second recognition. If consent to opening is denied, the handle will turn in an idle manner and the operation
mechanism of the lock will be disconnected, therefore it will not be possible to open the door.
The special internal mechanical system allows for automatic reset of the Co306 without the need for any external
intervention. Information on the state of closing of the door is guaranteed by a pair of micro switches provided with
the lock and a magnetic sensor that controls the state of alignment of the door.
This information is visualised on the control console or on the electromagnet, when present.
In the case of much more complex applications, a third micro switch provides information, through visual controls
on the console, of whether or not the lock has been opened internally or externally using the safety handle/cylinder.
EXTERNAL APPLICATION FOR Co306
In order to solve problems related to existing doors and windows on which it is no longer possible to apply fitted
locks, an external application system of the lock and relative handle has been developed.
The system consists of aluminium profiles of a section of 60 (L) x 40 (D) mm  to be applied to the front profile of
the door and within which the relative plate and lock are fitted.

Co 306 MULTIPOINT MECHANICAL LOCK
with emergency handle and handle with electrically controlled opening

Classificata antieffrazione in Classe 5
secondo la NORMA UNI-EN 12209

CoC 4040/33 DX      mano destra - right hand

CoC 4040/33 SX       mano sinistra - left hand

Modelli a catalogo:
Models:

VERSO DELL'ELETTRORIFERMA DA PARETE - LOCK INSTALLATION EXAMPLES

ELETTRORIFERMA SINISTRA
LEFT HAND ELECTRIC LOCK

ELETTRORIFERMA DESTRA
RIGHT HAND ELECTRIC LOCK

Elettroserratura singolo effetto normalmente chiusa. Il
cilindro a profilo europeo UNI 95707 consente lo sblocco
meccanico temporaneo della serratura: nel modello NEE
alimentando il solenoide di blocco, si impedisce
l’azionamento del cilindro tramite chiave. L’apertura con
maniglia; se presente è sempre possibile. Il sensore reed
consente di rilevare l’accostamento dell’anta; il
microswitch la posizione del chiavistello ( dentro o fuori).
Lo scrocco mantiene il pistone retratto, anche in assenza
di alimentazione, fino a che l’anta é aperta. La stessa
funzione può essere realizzata mantenedo alimentato il
solenoide di mantenimento. La chiusura avviene
automaticamente dopo ogni apertura.
L’apertura della serratura tramite elettromagnete si
effettua alimentando inizialmente entrambi i solenoidi di
commutazione e di mantenimento, quindi rimuovendo la
tensione di alimentazione dal solenoide di commutazione
una volta aperto il chiavistello e lasciando alimentato il
solo solenoide di mantenimento.
Il solenoide di commutazione deve rimanere alimentato
per non più di un secondo, tempo sufficiente a far
commutare il chiavistello in condizioni normali. In caso di
impedimenti meccanici che ostacolino  l’apertura del
chiavistello, effettuare i successivi tentativi alternando
periodi di alimentazione e di spegnimento del solenoide
di commutazione della durata di 1 secondo ciascuno.

Electric Security Lock single effect normally closet. The
European profile UNI 95707 cylinder permit temporary the
mechanical release of the lock: feeding the block solenoid
the drive of the cylinder through key is prevented. The
opening with handle it is always possible. The sensor reed
concurs to find the approach of the door; microswitch signal
the position of the bolt (within or outside).
The spring latch maintains the bolt inside, also in feeding
absence, until the door remain opened.
The same function  can be realized feeding the solenoid
. The commutation solenoid must remain fed not more in
order than a second, sufficient time to switch over the
bolt in normal condition. In case of mechanical impediments
that hinder the opening of the bolt, make numerous
attemptes being alternated periods of feeding and extinction
of the solenoid of commutatation of the duration  of 1
second everyone.

FU NZIONAMENTO - FONCTIONNEMENT

KIT PER MONTAGGIO DA APPLICARE
SURFACE MOUNTING KIT

FUNZIONAMENTO
FONCTIONNEMENT CERTIFICATA UNI EN 1125

CE 3 7 6 0 1 4 2 1 A
altissima resistenza alla corrosione

per porte fino a 200 Kg.
uso intensivo 200.000 cicli

Co 404 Elettroserrature antieffrazione
Co 306 SERRATURA A 3 PUNTI DI CHIUSURA
in abbinamento a maniglione antipanico Co3M2
e maniglia Co3M1 controllata elettricamente.
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